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Bu makalede sessiz sinemada Shakespeare uyarlamalannrn ne Sekilde yaprldrklan ara$tlnlml$hr. ilk film

yaptmctlan William Shakespeare'in oyunlannr saygrnltk kazanmak amacryla uyarlamrqlardrr. Sessiz Stratespearelei
popiiler tiyatronun melodram tarzrnr hareketli gitruntiilere ta$lrken yaprmcrlanna da sayghhk tarandrrm,gtr.. Bufilmler temel aldtklan oyunlardan daha lazla melodramatik ttgelere s;hiptrrler- Sonug olarik sessiz sinemanrn sahip
oldugu anlattm olanaF Shakespeare uyarlamalarrna yeterli gelmemigrir.
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Abitrrct
_. Tbis article discusses, Shakespeare's plays how adapted to movie in silent area. In the silent area ofcinema,
:1111:l **t* films based on rhe plays of william Shakespeare for provide ro gain respectabitiry. while sileni
rnaxespe:ues contered respectab'lily on their.mak_ers. at the same time it gave prorrding ancasily transportable rivalto the pictorial, melodramatic mode of popular lheatre. silent Shakespe'ares irave more melodramatic codes fromoriginal plays. In conclusion. the sirent movie's abirity was not enough for making Shakespearc adaption.
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L Giriq
Shakespeare'in dolaya ayna tutmayr amaglayan olunlannda duygulann ve

qatr$mala'n anlatllmaslnda kullanrlan sdzciikler ve imgeler kolay kolay izliy'enin ya da
okuyanln akhndan glkmaz. onun oyunlannr izleyen ya da okuyan 

-herkesin 
akhnda

kuqkusuz unutulmayan ciimleler kahr. Bunlardan belki de en bilineni ..ormak ya da
olmamak"tr. Qiiziilmesi miimkiin ormayan bir sorunu da ortaya koyan bu ifade kadar
slnema ve tiyatro iligki de bu denli kangrk mrdrr? ya da "beni ne kadar seveceksin,,
sorusunun cevabr olan "sonsuzluk ve bir giin kadar" belirlenmesi zor mudur?

^. Sinema baglangrgta 0nemsenmedi. ..Kdleler igin uygun bir ellence,, (Arkrn
sinema Ansiklopedisi, 1975, s. 402-404) diiqiincesi ie. fizynn sonunda sinemanrn
hayata girdili ilk yllarda zamannrn entelekttielleri araunda yaygrnd,. Bu dii$;;;
tamamryla hakh defildi; fakat aydrn kesimi sinemaya gekebirecek-bir sinema fitmi de
g<iziikmilyordu. Bu nedenle edebiyat ve tiyatro eserieri, sinema tizerindeki rin yargrlan
kaldrmak ve okumuq bir kesimi de_ sinlmaya gekmek igin sinemaya ,y".i;;;t;
baglanmrqtrr. Sinemamn saygrnhla kawqmasryla yup,.",lu.,n gelirleri artacak ve
sinema sallam bir i9 kolu olarak ortaya grkabileceitii. Shakespeire oyunlan ise ilk
sinemacrlann saygrnhk kazanmaya gihg'ken kulandrlr kaynaklann bir pargasrnr
olushrrmakladrr.

Erken d6nem sinemacrlannrn, yiiksek sanatrn bir simgesi olan Shakespeare'i
daha sinema kendi dilini-gramerini olutturmadan yorumlamaya girigmesi ve konuqmaya
dayanan tiyaho oyunrannln sessiz sinemada ni gekilde perdeye yansrtrlatitaigi uu
makalenin inceleme konusudur. K-rsaca Shakespeare ve Shakespeare donemi tiyatrisuna
bakrldrktan sonra sessiz sinema drineminde gikitmig olan Shikespeare uyu.t"-ut-n"
gegilecektir. Sessiz ddnemde gekilmiq filmlerden ulagrlabilenler izlenerek senel
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uyarlama ydnteminin ne oldugu ortaya konulmak istenmigtir. Yonetment, yaplmclsl vc

tarihi belirsiz yaprmlar drganda btraktlmtgtrr.

2. Shakespeare Diinemi ve Tiyatrosu
tlern feodalizm, hem de kapitalizm Shakespcare'in sorunlart arastnda ycr

almt$trr. Yonetici diigiince olarak dolayr almrgtrr. Doga onun igin saf, giizel, yarahcr

yagamdrr; iyiye gtizele gidigtir. (Tanilli, 1994, s. 84-85) Oyunlannt giir aracrhlryla

yaimrgtrr. iw"ttr, t ggZ, s.l8) Oyunlanmn kaynaklanntn golu antik ddncme

iayanmakta6rr. ingiliz halk tiyatrosunun gelencklerini de stirdiirmii$tiir. Oyunlannda

trai it ile komik bir aradadrr. (Tanilli, 1994, s.85) Klasik akrm elegtirmenleri

Shakcspeare oyunlartntn iig birlik kuraltna uymamasrnr, komik ile trajili yanyana

kullanmasrnr, Ldeplilik kuralna her zaman ba!1 kalmamrg olmastnt hata olarak

delerlendirmiglcrdir. ($ener, 1998, s.112, 16l-162) Eogleton'a g0re, Shakespeare

oy-unlarr toplumsal diizene ve istikrara itibar etmektedir. Fakat bir yandan, cinaslar,

mecazlar, bilmecemsi konu;malar da bu istikrarr tchdit etmektedir. Shakespeare,

varsayrlan geyi dilc getirmek igin tantanah edebi formiiller kullanmrghr. (Eagleton,

rsgs, s.r_ij Shakespeare,in galrndaki tiyalrolarda dekor bulunmamaktadrr.

Shakespeare,in dizelennin oluqmasrnda dekorun kullantlmamastntn etkisi de

bulunmaktadtr. Dekorun olmaytqt oyunlarrn hrzlt akmastna da ncden olmuitur'

Kosti.imler her zaman Elizabeth gafr kostiimleriydi. (Urban, 1996, s 79-80, 73-14) 1590

yrllarrnda bir agrk hava ellcncesiydi; vc oyunlar oldukga giiriiltiilii bir ortamda

tynanmrgtrr. (Greenhill ve Wignall, 1996, s.l9) Elizabeth galr seyircilerinin yenr_oyun

glrmcye-merakl olduklarr bilinmcktedir. Tiyatrolarrn geniq bir rcpertua' vardt; ve

iemen her gi.in bagka bir oyun oynanabiliyordu' Bir oyun ortalama on kez

sahneleniyordu. (Greenhill ve Wignall, 1996, s.65-66)

3., Sinemada Tiyatro Uyarlamalart
Bozin, bir tiyatro oyunu mctninin yeniden diizenlenmeden ve bazr b6liimlerinin

depiqtirilmeden sinemaya uyarlanmastnrn imkanstz oldulunu savunmaktadtr' Tiyatroya

ozlii karakterler filmdc, rahatsrz edici olabilmektc dir. Bazin, sinema izleyicisinin giinltik

yaiamdan izler aradrltnt, biiytk bir dekor, drq gekimlcr-ve bol hareket istedilini

stlyleyer"k iki anlatrm tarzt arastndaki farkr gostermiqtir' (Bazin, 1993' s65-66) Btr

tiyatrl oyununu sincmaya aktarlrken sinemanrn sahip oldulu anlatlm araglarlnln

kullanrlmastyla gergek bir uyarlamaya ulaqrlabilir' Uyarlama, "sincma- igin

hazrrlanmamrE bii metni sinemaya uygun biqimc sokma" olarak aqtklanmaktadtr'

(Ozon, 2000, s.732)
Sinemada iiliizyon daha a!rr basmaktadrr. Seyircilcr olaylan kamera aracrhlryla

izlemcktedirler. Kamera seyirci adtna segme yapmaktadlr' Sincmada aniden ortaya

grtun U" tabanca scyirciyi hcyecanlandrrabilmektedn' (Aylan, 1996, s 1043) Tiyatroda

<inemliolanunsurinsanken,sincmadabirkaplnrngarpmasldramatikbirctki
yaratabilmektedir. Tiyatroda konu aktijr iizerine, sinemada ise dekor iizerine kuruludur'
'sin"muduoyuncuortadankalkabilmektedir'(Bazin,l993,s'78-79)TiyatrodaOykii

anlatrhrken jest, mimik, devinim ve dteki g0rsel araglardan yararlantlrrken oyurun

geligimineyolunolarakyonVerenkonugmatirgi-isiidiir.Sriz,sinemadatiyatrodandaha
Jkonomik kullanrlmaktadrr' Sinema, tiyatrodan daha olanakh anlahm araglartna

sahiptir.Filmdekonugmaorgiisii,tiyatrodakikonugmaorgiisiindendahadegigikbir
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boyuttadrr. Sinemada konuqma cirgtisti, diger olelerle birlikte oyktintin ana iletisini
vermck igin kullanrlan yollardan yalntzca biri olmaktadrr. (Akyi.irek, 2004, s.253-254)

Bir filmde yakrn plan portre gekimi, tiyatroyu da agarak, tiradlan daha da

gtiglcndirmektedir. Sinemada onemli olan sdzleri kullanmadan konugmaktrr. (Ulkti,
2004. s.94)

4. Sessiz Sinema Dtinemi ve Shakespeare Uyarlamalan
4.1. Sessiz Sinema
1900'lann baqlannda sinema yerlegik ve kentli olmug, di.izenini kurmaya

baglamrqtrr. Bundan sonra da saygrnhk kazanmayt amaglamrgtrr. ilk bi.iyilk yaplm
girketleri Amerika'da Edison, Vitagraph ve Biograph, Fransa'da Pathe ve Gaumont,

Almanya'da Messter, italya'da Ambrosio kurulmuq ve artrk bir panayrr ellencesinin dar

boyutlannr agan hedefler saptanmrgtrr. (Scognamillo, 1997, s.l9,2l) Barakalar daha iyi
qartlardaki sinema solanlanna ddniigtrirtilmiig, daha iisttin yaprmlara onem verilmigtir.
Paris'te Lafitte Kardegler 1907'de Film d'Art kuruluqu ile ytiksek srnrfa hitap edecek

yaprmlara dnci.iltik etmiglerdir. (Onaran, 1994, s.37-38) Franstz film yaprmctlart,

Fransrz tiyatro gelene[inden, Fransrz yi.iksek sanatrndan yararlanmtglardrr. Boylece,
Avrupa ve Amerika'ya yayrlan Film d'Art ismi verilen aktm ortaya grkmrgtrr. Bu filmler
tanrnmrg, saygrnhk kazanmrq edebiyat eserlerinden ve tiyatro oyunlanndan olugturulan
diiqi.ik btitgcli filmlerdir. italyanlar bu akrmr daha ileri gdttirmi.igler, gdrkemli, pahalt
yaptmlar ortaya koymuqlardrr. Genel g<iri.ig sincmantn bir sanat olmadrfrydr; fakat
klasik yazndan yararlanrlarak onun sanat ydni.ine dikkat gekilmek amaglanryordu.
(Rothwell, 2000, s.4) Ust srnrfin dikkatini sinema yoneltmek amacryla Shakespeare,

Schiller, D'Unnunzio, Durnas gibi yazarlann eserleri sinemaya aktanlmrqtrr. (Onaran,

1996, s.25) Avrupa'da sincmanrn gezginci donemi 1896-1907, ABD'de 1896-1902
yrllannr kapsamaktadrr. ABD'dc 1905 yrhnda nickelodeon olarak tanrmlanan daha rahat
ve genig sinema salonlan agrlmrgtrr. (Scognamillo, 1994, s.27-28) Kuzey Amerika'da
ucuz yaprmlar "nickelodcon", "5-ccnt theatre" ya da "electric teather" olarak
isimlendirilcn salonlarda gdsteriliyordu. 1907'ye kadar bu salonlann sayrsr 2500 ile
3000 arasrnda bir saylya ulagmrgtrr. 200 ile 500 arasrnda sandalyesi olan bu salonlan tist
srnrflar krigtimsemiglcrdir. 20. ytrzyrltn bagrnda filmler gahgan stntfin eglencesiydi.
Sinemanrn artrk sadece fakir iggi srnrfinrn e$lencesi olmaktan grkarrhp tist ktilttirlere
grkanlmasr hedeflenirken "Class", "classy" ve "classier" kelimeleri ilk film girketlerinin
mantrasr olmugtur. Shakespeare filmleri de saygrnhk kazanma mticadelesinin kiigiik bir
pargasr durumundadrr. ABD'dc, Vitagraph girketi 1908'de piyasaya bir seri

Shakespeare filmiyle girerek Shakcspeare filmlerinin merkczi olmuqtur. (Rothwell,
2000, s.3-5) 1897'de kurulan Vitagraph dcinemin en tiretken ve en gok kazanan film
girkcti olmugtur. Akt<ir, aktris, ydnetici ve teknisyenlerden olugan 400 kigilik bir
kadroya sahip bulunuyordu. Yrlda yaklagrk 300 film geken qirket saldrrgan bir btiytime
stratejisi benimsemiqtir. Rakiplerinden daha uzun stireli filmlcr qekmig, halkrn tanrdr[r
ytizleri filmlerinde kullanmrq ve Florence Turner, Maurice Costello, John Bunny glbi
zamanlnln tanrnmrg oyunculannr kadrosuna almrgtrr. (Kuhn, 2002, s.5) Vitagraph'rn
Shakespeare uyarlamalan l0-15 dakikahk sLireye sahiptiler. Julies Caesar'a suikast,

Romeo-Juliet'in balkon sahnesi gibi hig Shakespeare bilmeyenlerc bile tanrdrk gelen

sahncleri kullanarak filmlerinin gekiciligini artttrmayt hcdeflemigtir. Vitagraph'rn
filmlerinin golunu, eski bir sahne oyuncusu olan William V. Ranous ya da Charles Kent
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ydnetmiftir. Bu filmler gah katrndaki bir sttidyoda, bazen dc cam gatlsl olan bir
stiidyoda gekilmiqtir. New York'taki Central Park, Brooklyn'deki Prospect Park ya da
Long Island sahili drq mekan olarak srkhkla kullanrlmrgtrr. Dekor ve kostiimler ise
Broadway'den odiing ahnmrgtrr. Oyunculann iicretleri d $iiktii; fakat film oyuncululu
onlann Broadway'deki iglerine bir ek ig olmu$tur. (rothwell, 2000, s.7) Vitagraph'rn
"yiiksek sanat" sloganr gibi yine bir Amerikan girketi olan Triangle da "clean pictures
for clean pcople" sloganrnr kullanmrgtrr. (Everson, 1998, s. 120)

20. y0zyrhn baglarrndaki Amerikan kiiltiirel politikasr elitist Shakespeare ilc
poptilist nickelodeonlan biraraya getirmi$tir. Bir ig alanr olma yrintinde geli;cn
sinemada kar ve zarar kurah gerepince Shakespeare'in bir metaya dciniigmcsr ve popiiler
ki.iltiiriin bir pargasr olmasr kagrnrlmazdr. (Evcrson, 1998, s.3, 6) Bundan sonra
gerekenler yaprlanma/sanayii ve yaratrcrhk/sanat olarak belirmigtir. (Scognarnillo, 1997,
s. l7)

4.2. Shakespeare Uyarlamalarr
ingiltere'de sinema tarihinin bilinen ilk Shakespeare uyarlamasr olan King John

tiyatro oyuncusu Sir Beerbohm Tree tarafrndan 1889'da gekilmigtir. Shakespeare
olunlannrn i.inlii aktdrii Sir Beerbohm Tree, King John'dan 4 sahneyi Her Majcsty's
Theatre'da filme gekmiqtir. 68mm olan film genig ekanda London Palace Theatre'da
sergilendikten sonra 1990'a ortadan kaybolmuqtur. Filmden kalan tek bir sahne (l
dakika l6 saniye) British Film Institutc tarafindan restore edilmiqtir. (Rothwell, 2005,
s.l2-13) Tree, filminin biiyiik bir anlamr olmadrlrnr sadece oyunu iyi bilenler igin
anlamlr olabilecelini stiylemiptir. (Wolf, 1967, s.l2-13) King John, sessiz sinema
drineminde bir daha sinemaya aktanlmamrghr. Baqanh sayrlabilecek ilk ingiliz
uyarlama ise Clarendon Film Company tarafindan yOnetmen Percy Stow'a 1908'de
gektirilen The Tempest "Frrtrna" olarak gOriilmektedir. Shakespeare'in Frrtrna oyunu
kdtiiltikleri pigmanhkla tamir ctmektc, <ig almayla delil balrglamayla son bulmaktadrr.
Oyun her qeyden cince imgeleme hitap etmekte, baqtan sona bir hayal iginde siiriip
gitmektedir. (Yiicel, 1991, s. 7, l4) Frrtrna belkr de bu yaprsr ncdcniyle sessiz sinemanrn
en az kullandrfir tiyatro oyunlanndan olmuqtur. Oyunda cinayetler, entrikalar ve
intikamlar bulunmamaktadrr. Sadece iki kere gekilmiqtir. Temel ahnan oyundaki
karakterlerin hepsi s<iz konusu yaprmda bulunmaktadrr. Bununla birlikte filmde
Prospero, Miranda, Ferdinand ve Ariel daha onde tutulmu$tur. Diler karaktcrlerin
filmde herhangi bir iqlevi yoktur. Ozelliklc, M iranda-Ferdinand aqkr filmdeki hikayenin
merkezindedir. 1 I adet little card kullanrlan film, I I dakika stirmektedir. Yazrlar
izlenecek olan sahneyi rizetlemcktedir. Yazrlar okunduktan sonra okunanlann
y<lnlendirmesinde gortlntiiler gergek anlamlannr kazanmaktadrr. Prospero'nun adada

srlrndrlr malara mukawadan yaprlmrq bir dckordur. Diler mekanlar drq-krr
mekanlardr. Frrtrnada batrrrlan gemi de bir makettir. Filmdc kamera hareketleri
bulunmamaktadrr. Zamann oldukqa baqvurulan bir gdriintii hilcsi olan gOzdcn

kaybetme filmde birkag kez kullanrlmrqtrr. Ariel, Ferdinand'r gctirmck igin
gOnderildilinde ona bir gdriiliip bir kaybolarak Ferdinand'r qaqrrtrr. Bagka bir sahnedc
de Ariel, Antonio'nun grubuna yiyeceklerle dolu bir sofra gOstcrir. Antonio ve grubu
yiyeceklcri yemege kalklflnca Ariel yemekleri yok eder. Filmdeki olay srrasr oyunun cn
bilinen sahnelerini rgermcktcdrr. Filmin, hi9 bilmeycnlcre bile oyunu tanrtacak di.izeyde
oldulu gdriilmektedir: Prospero'nun adaya grJnderilmesi, Prospero tarafindan sihirle
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firtrna'nrn grkanlmasr, geminin bahrrlmasr, Ferdinand ile Miranda'nrn asrk olmalan.
Prospero'nun Ferdinand'r aqa!rlamasr, hcrkesin barrgmasr ve adadan aynlma.

Sinemanrn dogdu[u yer olarak kabul cdilen Fransa ilk Hamlet filminin de
gekildili iilke olmugtur. ilk Hamlet filmi 1900 yrhnda Clement Maurice'in, Mme
chcnin tiyatrosunda gektigi Hamlet'in diiello sahnesidir. Hamlet roliinde ^sorai
Bernhardt bulunmaktadrr. Film aynr yrl Paris scrgisinde de gosterilmi;tir. (Taylor,
2004, s.180) Briylece, halka gosterilen ilk Shakcspeare filmi cizelligine de sahip
olmu;tur. (Wolf, 1967, s. l2) Filmlerinde riyktiyti ilk kez kullanarak gergek anlamda
sinemayr ba$latml$ ve yaphgl gciriintti hileleri ile sinemanrn btiyticiisii olarak tanrnmrg
George Melies 1907'de, La Mort de Jules Cesar filmini gekmigtir. Oy'ndan sadece
suikast sahnesini almrg ve filminde yaratrcr buluglannr sergilemigtir. Fitminde bir de
Shakcspeare karaktcri yaratmr$trr. Aynr yrl gek]'-gi Hanlet filminde kendisi de
gdrtinmcktedir. (Rothwell, 2004, s.4) Hamlct filmi, mezarcr, hayalet vc diiello
sahnclerini igermektedir. (wol! 1967, s. l3- 14). Melies, fitmini Hamlet oyunundan
sahnelcrle doldurmuq, filminde bir hikaye anlatmayr amaglamamrqtrr. (Rothwell, 2005,
s. I -? ) Fransrz Film d'Art kurulugu edebiyat ve tiyatro uyarlamalan qekmekle
tanlnn'$t1r; fakat Shakespcare uyarlamalanna az sayrda yer vermigtir. italyan ycinetmen
Geroktma Lo savio'un gektifi othello (1909) ve Anclre Calmetes'in geictigi vacbeth
(1910) bu $irketin yaphgr Shakespearc uyarlamalandrr. (Holdemess ve McCullough,
2004)

italya'da. cines 1908-1917 yrlla. arasrnda 6 adet, F m d'Art Itariano 1909-
1910 arasrnda 3 adct Shakespearc uyarlamasr gekmigtir. (Holdemess ve Mcculloush.
2004) Italyan sinemasr. Fransa'da ortaya grkan Film d'Art akrmrnr daha ileri gotiirmig,
daha gorkemli yaprmlar gekmiqtir. S<iz konusu elilime, Fransrz Film d'Art kurulugunun
Fransa'daki kolu olan Film d'An Italiana'nln l9l0'da yrinetmen Gerolama Lo soiio'ya
gcktirdigi King Lear, Ermete Novelli ve Francessa Bertini gibi sessiz sincmanrn yrldrz
oyunculan, renkli-boyah gortintiileri ve l6 dakikahk uzun sayrlabilecek siiresiyle iyi bir
6rnek olu$turmaktadrr. o yrllarda italyan sinemasr bu gibi tarihsel tonulardaki
yaprmlan oldukga gosteri$li gckmevi bir yontem haline getirmigtir. Bu yaprmda kamera
harcketleri gdriilmemektedir. Sahnelcrin biiyilk golunlu[u stiidyoda 9eIilmiqtir. Filmde
sekiz adet oldukga uzun little card bulunmaktadrr. Shakespeare'in Kral Lear isimli
o),tnu, tacl elinden ahnan trajik krala kargr kurulan komplolan anlatmaktadrr. Oyun
dehgct .sahneleriyle dolu bir melodran olarak da ele ahnabilmektedir. (Kott, 1999.
s_.104) Iginde abartrh trajizmin, sentimentalizmle veya agr' duygusalhkla kangtrgr bir
dram bigimi olarak tanrmlanan melodram, bu uyarlamada kendini gOstermekfedir.
(Aslanyiirck. 1998, s.43) Bir gok ay.ntr atrlarak l6 tlakikada King Lear'r-n temel konusu
hakkrnda bir bilginin fllmden ahnabildili grirtilmektedir, Kral fear,rn krzlan arasrnda
kralhgrnr paylagtrrmasr, krzlarrnrn evlcrinden kowlmasr, Lear'rn akhnr kacrrmasr.
cordelia'nrn ona yardrm etmesi vc riliimleri filmde kullanrlmrgtrr. Temel ahnan
oy'undaki Gloucester Kontu vc olullarr Edgar ilc Edmund filmde yer almamaktadrr.

Yine, Film d'Arte ltaliana yaprmcrhlrnda ve Gerolama La Savio
yrinetmenliginde l9l0 yrhnda gekilen The Merchant of venice "Venedik raciri"
prestrjli italyan yaprmlarrna baqka iyi bir Ornek oluqrurmaktadrr. 'iintu oyuncu i.)i"
Nuelli bu filmde Yahudi Shylock roliindedir. Tiyatroda, yahudi ya da diler yabancr
figiirler kahplagmrgh; oy'ncular bu kahplarr zamanla krrmrglardrr. Fakai sinemanrn
uyarlamalara baqlamasryla bu kahplar yeniden giindcme gelmigtir. Filmdeki yahudi
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stcrotiptir. (Taylor, 2004, s.267) Bu ttir kahplar ya da kligeler sincmada anlatrmt
basitlegtirmeyi saglamrgtrr. Film krsmen renklidir. Elle boyanmak istcnmiq fakat
tamamlanamamrgtrr. Filmin bazr yerlcri kaybolmug oldugu igin film birkag yerde

anslzrn kesilmcktcdir; filmin sonu da kayrptrr. (Milestonefilms,200l) Bu haliylc ll
dakikahk bir siireye sahiptir. Kamera hareketlcri bulunmayan filmdc l0 adct littlc card

izlcnmektcdir. Yazrlann bir krsmr oldukga uzun tutulmuqtur. Vcnedik Taciri oyununda
konular, aqk, dostluk, para, insanhk ve htrs olarak bclirmektcdir. (Oyun, 1992, s.7)

Filmdc cizclliklc dostluk iizerinde vurgu yaprlmrgtrr. One grkanlan, Shylock ve Antonio
arasrnda yaprlan anlaqmanrn hikaycsi ve sonucudur. Film merak, hcyecan duygusunu
kullanmaktadrr. Leronzo'nun evlenmek igin borg para aramasr, borcun Shylock'tan bir
anlagma yaprlarak ahnmasr, borcun cidenmemcsi ve mahkemede Antonino'nun
kurtulmasr oyundan altnan yerlcrdir.

ilk Alman sessiz Shakcspeare filmi olarak, Deutsche Bioscop GmhH yaprmr,

1913 tarihli, Stellan Rye'rn yonettigi Ein Sommernachtstraum in unserer Zeit"Bir Yaz
Gecesi Rtiyasr" gcir{ilmektcdir. Film hakkrnda bagka bir bilgi bulunmamaktadrr. Sessiz

d<inemde <jncmli Shakespeare uyarlamalan Alman sinemacrlar tarafindan gekilmigtir.

Sven Gade'in Hamlet, Drama of Vengeance (1920), Dimitri Boukhoyietski'in Othcllo
(1922) ve Hans Neumann'rn Bir Yaz Gecesi Riiyasr (1925) galtgmalan, filme gekilmiq

tiyatro olmayr agmrglardrr. Alman ydnetmen Sven Gade'in 1920'dc aektili ve bir Art
Film yaprmr olan Hamlet, Drama of Vengeance tiyatrodan sincmaya yaprlmg ilk
gergck anlamdaki uyarlama olarak gdriilmektedir. Bu filmde sadece oyunun konusu

anlatrlmamlg, oyuna bir yorum gctirilmig ve sinemanrn olanaklarryla beyaz perdcye

aktanlmrgtrr. Hamlet bu filmde karqrmrza bir kadrn olarak grkmaktadrr. Hamlet, sessiz

ddnemin Danimarkah yrldrz oyuncusu ,4sla Nielsen tarafindan canlandtrrlmtgttr.

Hamlet, annesi Kralige Gertrude tarafindan bir crkek gibi yetigtirilmigtir; ve okul
arkadagr Horatio'ya agrktrr. Babasr, Hamlet'in babasr tarafindan bir dtielloda

oldi.irtilmtig olan Fortinbras'rn Hamlet'le uzlaqmast, yani dtigman babalanntn uzlaqmtg

ogullan olarak filmde yer almalan, I. Diinya Savaqt'ndan sonra Avrupa genqliginin
uzlagma istegini rurguladrfr da ileri stirtilmiigttir. (Guntncr, 2004, s.ll8) Dimitri
Boukhoyietski'in Othello filminde ise sessiz sinemantn efsanevi oyucucu Werner

Kraus, Othello'yu kusursuz bir gekilde yorumlamayr bagarmrgtrr. (Rothwell, 2005)

Worner Film yaprmr olan filmde Shakcspeare'in oyunu harfi harfine izlcnmemig

temelden uzaklagrlmrg olsa da, filmindeki expressionism etkiler ve iskandinav

iilkelerinin gorsel farkhh[r (rqrklandrrma) filmc asrl delerini kazandtrmrgtrr. (Erickson,

2005) Onernli olarak gortilen bir diger Alman uyarlama da Hans Neumann'rn 1925'te

gcktigi Bir Yaz Gecesi RiiyasldLr. Film, romantik ve yergici ozelliklere sahiptir. Bottom

roltinde Werner Krauss vardtr. (Wolf, 1967 , s.l4)
Gi.iglil bir sincmaya sahip digcr bir Avrupa i.ilkesi de Danimarka'dtr. I. Dtinya

Savagr'nrn sonuna kadar gticiinti siirdtirmi.ig ve her ttirden film iiretmigtir. (Scognamillo,

1997, s.121) Bununla birlikte Shakcspearc uyarlamalan Danimarka sincmastnda yaygrn

de[ildir. Danimarka sinemasrnrn tck Shakcspeare uyarlamast olan Hamlet, August Blom

tarafindan l9l0 yrhnda gekilmigtir. Bu film iskandinav sinemalanntn tek Shakespearc

uyarlamasrdrr. (Wolf, 1967, s.l3) August Blom'un 191I tarihli Desdernona isimli filmi
ise Othello'dan ahnan konusuyla farkh bir uyarlama tekniline sahip bulunmaktadrr.

Filmde, kansrnrn kendisini aldattrgrnr ci[rencn iinlii bir aktor Othello'yu oynadr[r gece
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kansrnr dldtirmektedir. (Wollstein, 2005) August Blom bu filmiyle zamanrnrn uyarlama
tekniginin drgrna grkmr;trr.

Amerika'da isc Shakespeare uyarlamalannda sayrca, btiyiimek ve giig elde

ctmek igin hemen her yolu dencyen, Hollywood oncesi donemin en giiqlti yaplm
qirkctlcrinden olan Vitagraph bagta gelmcktcdir. 1908-1912 yrllan arasrnda 12 adel
Shakespcare uyarlamasr gekmigtir. Vitagraph, Shakespearc'in dncclikle tradegyalanna
vc komedyalanna afirrhk vermig, arkasrndan tarihsel oyunlan gelmiqtir. (Holderness ve

McCullough, 2004) Vitagraph yaprml 1908 tarihli Romeo ve Juliet'de zamantntn tinlii
yrldrzlarr Florence Lawrence ve Paul Panzer rol almrglardrr. O yrllarda gekilen ilkel
akttiel filmlerden daha ileri seviyededir. Kamera, akttiel filmlcrdcki gibi sadece

kaydedici degil, hikayc anlatrmrnda bir arag durumundadrr. Yakrn gekim bulunmayan
filmde, farkedilebilir bir kurgu gdze garpmaktadrr. Diyaloglann da bulundulu little
cardlar anlatrma katkrda bulunmaktadrr. ig mekanlar perde ve mukavvalardan
olugturulmuqtur. Filmde drg gekimler de yaprlmrgtrr. Balkon sahnesi Fort Hamilton
yakrnrndaki bir evde, Romeo ve Tybalt dilellosu ise Central Park'ta gekilmigtir. Verona
caddelerini yaratmak iginse Central Park'taki Bethesda Qeqmesi kullanrlmrgtrr. Juliet'in
yata[rnda Vitagraph'rn logo olarak kullandrfir "V" harfi gdrtilmektcdir. Bunun nedeni o
drjnemde yafanan patent savaglan ile agrklanmaktadrr. Aynr yrl gekilen Julius Caesar
filminde goze garpan bir ilerleme gciriilmemektedir. Kamera agrlan filmde
defigriremektedir; fakat tiyatralhk drq gekimlerle krnlabilmiqtir. Filmde, Caesar'a
suikast, Antony'nin soylevi ve Bruttis'tin cenaze toreni gibi bilinen sahncler
kullanrlmrgtrr. 1909'da gekilen King Lear'de ise karakterlerin isimlerinin oyunculann
iistiinc yanlarak filmin baglamasr bir yenilik olarak goriilmektedir. Midsummer Night's
Dream'da ise ktigiik teknik aksakhklar drgrnda oyunun ruhunu veren sahneler filmde
vcrilebilmigtir. Bu filmde dc benzerlerinde oldugu gibi dr$ mekanlar igin gehir
parklanna grkrlmrgtrr. Drq mekanlannda Brookklyn'deki Prospect Park kullanrlmrgtrr.
(Rothwell, 2000, s.8-10) J. Stuart Blackton ve Charles Kent tarafindan 1909'da gekilen
A Midsummer Night's Dream "Bir Yaz Gecesi Riiyasr" gortintti hileleri ve harekctsiz
kamera kullanrmr ile o yrllarrn di[er filmlerinden farkh gortinmemektedir. Filmin
tamamrna yakrnr drg mekanda gekilmiqtir. 6 adet little card bulunan filmde bazr yanlar
oldukga uzun tutulmugtur. E[lcndirici, hareketli sahneleriyle, Julia Swaync Gordon vc
Maurice Costello gibi zamanrnrn iinhi oyunculanyla ilgi gekici ozelliklere sahip
bulunmaktadrr. Film en gok Puck'rn sevgililer arasrnda ortaya grkardrlr kangrkhk
tizerinde durmaktadrr. Filmin yanlarnda ise bir karrgrkhk bulunmaktadrr. Once Oberon
yerinc Penelope'nin ismi gegmektedir; daha sonraki kartlarda isc Penepole, Oberon
olarak gcisterilmektedir. Filmin siiresi I I dakikadrr. Bir Yaz Gecesi Riiyasr oyununda
Shakespeare giildUrmcyi hedeflemigtir. Perilerin havada ugustu[u bir ormanda, agkrn ne

denli kdr bir duygu oldugunu gristermiqtir. (Urgan, 1996, s.l13, I l5) Shakespeare'in bu
oyunu sinema igin gcirsel agrdan biiyrik zenginlikler tagrmaktadrr. Perilerin ugma
sahnelerinde zamanlnln goriintii hileleri sergilenmektedir. Filmde aqk ve agrklarrn
sihirle bagkalanna aqrk edilmesi, sonunda da yanhgh[rn diizeltilmcsi i.izerinde
durulmugtur. Gdrsellifi ve konusuyla efilendiricilik ondedir. Yine bir Vitagraph Com.
yaprmr olan ve Charles Kent tarafrndan ycinetilen l9l0 tarihli Twelfth Night "12.
Gece" oyunun kanqrk konusuna ve gok sayrdaki karakterine ra[men kolay anlagrlrr bir
gekilde filme gekilebilmigtir. Filmde kamera hareketleri gdriilmcmektedir. Film,
Florence Turner, Charles Kent ve Julia Swayne Gordon gibi tanrnmrg oyuncularla
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biiyiik golunlulu stiidyoda gckilmigtir. Filmde 8 adct little card bulunmaktadrr. 12

dakikahk bir stireye sahip olan filmde yazrlar yine oldukqa uzundur. Bu uyarlamada da

bir kanqrkhgrn sunulmasr ve g<iziilmesiyle kargrlaqmaktayrz. Gemi kazasryla ikiz
kardegler Viola ve Sebastian'rn birbirlcrindcn aynlmasr, Viola'nrn Sebastian'tn yerine
gegmesi, Viola'nrn Diik'iin hizmctkan olmasr, Viola'nrn Diik'e aqrk olmasr, Olivia'nrn
Sebastian sandr!r Viola'ya agrk olmasr, sonunda gergeklerin ortaya gtkmast ve agtklartn
birbirini bulmasr, oyundan ahnan yerlerdir. Film bu goriiniimtiyle tiyatroda oynanan
vodvillerle benzerlikler gdslermektcdir.

Amerikan qirketi Thanhouser l9l0- l9l6 yrllan arastnda 7 adet Shakespeare

filmi tiretmiqtir. (Holdemess vc Mccullough, 2004) $irket tradegya alrrhkh segimler
yapmr;trr. Thanhouser/Pathe ortakh!rnda, Ernest Ilarde'in ydnetmenliginde, l9l6'da
gckllen King Lear bu donemdeki uyarlamalann en iyilerinden biri olarak gcirUlmektedir.

YOnctmen Warde'n gabasl Shakcspeare'in metninin sinemasal anlatlmlnl yapabilmek

olmugtur. Agrhg sahnesinde gorunen biiytik yakah cckctli adam bir sandalycde kitap
okumaktadrr. Kendini be[enmi; ve resmi goriinilmliidiir. Bu kodlar tipik bir Victorya
drinemi erkelini ifaret etmektcdir. Oyuncunun, o yrllarda pek rastlanmayan yaktn
gekimi de kullantlmrgtrr. G. Melies'in filmlerindeki gortintii hilelerine benzer bir gekilde

kitap okuyan kiqi, Kral Lear'e dOnii$iir. King Lcar ilk sahnede g0sterildikten sonra

oldukga uzun bir yazr belirerek oyunun konusu aglklantr. Filmin endigesi

Nickelodeon'larrn kabahlrndan uzaklaqrp bir Shakespeare trajedisi verebilmektir.

Warde, oyunu verebilmek igin hcm sahne bilgisini kullanmrg, hem dc yazrlt metinden

yararlanmrqtrr. (Rothwcll, 2004, s.212-213)
Bu filmler sakin ve kibar yaprlanyla kcndinden onceki filmlcrin yerlerini

almrqlardrr. Yaptmcrlar ve daglhmcllar cince uyarlama gekmeye stcak bakmamtqlardrr.

Fakat <inemli kiqilerce, bu yontemin onlara prcstij ve giig kazandlracagr tavsiyc edilmesi

iizerine isteksizlikleri krrrlmrgtrr. Yaprmcrlann asrl yaphklan, tiyatronun melodramatik

tarzrnr harekctli goriintiiye taqrmak olmuqtur. (Jackson, 2004, s.2-3) Uyarlamalar,

canlandrrrlmrg tablo gcirtniimi.indeydiler. Tiyatrodan eksik olan yanr ses'ti. Bunu da

qiirsel betimlemelcr ve mekanlarla yenmiglerdir. Bu gekilde tiyatroya da meydan

okumuslardtr. (Jackson, 2004, s.20)

5. Sonuc
Halka gosterilen ilk filmler Sa;krnhkla izlenmigtir. Bir bilimscl geli$mcnin

sonucu olan hareketli goriintiiler hcyecan yaratml$tlr. Sinema, Avrupa'da ilk gcligmeleri

ya$amaya baqladrktan sonra, Amerika'da giiglii bir sanayii olarak ortaya grkmtqtrr'

iieligme yolunda da pek gok yol dencnmigtir. Hollywood oncesi d<incm, sanayiinin

ortaya grkl$l ve sanat ydni.intin olu$turulmaya 9ah$masr qeklinde de ozetlenebilir.

Sinemaya olan gtiphcli bakrglar ve mcvcut sahip oldu[u scyircisinin yetersizli!i

karqrsrnda yaprmctlar yeni arayr;lara girigmigtir. ilk gabalar Avrupa'da ba;lamr9, ve

arkasrndan da Amerika'ya ulaqmtqttr.

Tiyatro ve cdebiyat escrlerinin sincmaya aktartlmastntn nedeni sinema

yaprmcrla.rnrn saygrnhk kazanma istekleri ile agrklanmaktadrr. Yi.iksek sanat izleyicileri

iarafrndan sevilen tiyatro vc edebiyat iirunleri sinemacrlann istcklcrini karqtlayacak

giice sahip g6riilmiiglerdir. Tiyatro ile sinema araslndaki iligkinin vurgulanmastyla

tiyatro izleyicisinin sinemaya da ilgi gostermcsi hedcflenmigtir. Bundan sonra tryatro,

sincma tarafindan bir rakip olarak da g6riilecektir. Tiyatroyu agan uyarlamalartn
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yaprlmasl igin sinemanrn olgunlagmasr gerekecekrir. l92g'dc sessiz sinema
olgunlagmrg, en yiiksek noktasrna eriqmigtir. (Bazin, 1996, s.42)

Saygr griren biiytik isimler sinemada kulranrhrken bu firmleri merak edcn yeni
izleyici kitleleri de sinema salonlanna gclmeye baglamrglardrr. Tiyatronun sinemaya
katkrsr bulunurken zaran da dokunmu;tur. Filme gekilcn tiyatro oyunlan, bir sinema
dilinin oluqmasrnr geciktirmigtir. yaprran uyarlamala'n bir pargasrnr olugturan
Shakcspearc'in oyunlannrn nerdeysc tamamr sinema ormaktan gok tiyatromsu drmler
rizclligi gcistermektcdirler. Shakcspeare isminin sinemanrn saygrnhk .,r" .unut y,iniin"
katkrsl olmu$tur. o zamanki bakrg agrsr kargrsrnda saygrnhk kazandrrdrlr kesindir; fakat
srnemanln sanat ydniine katkrsr gcirecelidir.

Sessiz Shakespeare filmreri tarihinde, sinemaya l2 kez uyarlanan Hamlet en gok
kullanrlan Shakespeare oyunu olmugtur. Romeo ve Juliet 9 kez, Macberh g kez, othello
7 kez, Hrrgrn Krz 7 kez, venedik raciri 6 kez, Kral Lear 5 kez ve Bir yaz Gecesi
Riiyasr 5 kcz sinemaya uyarlanmrglardrr. (Holderness ve McCullough, 2004)
Slakespeare'in tragedyalarnrn daha gok tercih edilmig oldulu gdrtilmektedir. Hrrgrn
Krz, Venedik Taciri ve Bir Yaz Gecesi Riiyasr komedya, diserreri tragedyadrr. Hamiet
en gok uyarlanan oyun olmasrna kargrn sadece Avrupa,da filme gekilm[tir

Sessiz Shakespeare filmlerinde tcmel ahnan oyundaki ttim b<iliimler
aktarlmamlftlr. Hamlet'in tam metniyle oynandrlrnda altl saat siirdiigii diigiiniiltirse bir
olunun oldulu gibi sinemaya aktanlmasrnrn gok da anlamrr olmayacigr grirulmektedir.
Uyarlamada bazr b<iliimlcrin ve karakterlerin grkarrlmasr sinemacrlaln kendi sortisiine
ve estetik zevkine ba[h olarak dcliqiklik gristerebilmektedir. Sessiz Shiespeare
filmlerindc bazen sadece birkaq sahnenin aktanlmrg oldulu da gtiriirmektedir. Buradaki
amag sinemaya yeni izleyici kitleleri gekmektir. Saygr g<iren bir oyundan birkag
sahnenin gekilmesi o dcinemin gartlarr altrnda sinemaya ,"yg.t,t sallamrqtrr.
.- Sessiz Shakespeare filmlerinde gergeveleme, kameia agrla' ve gekim cilgeklerigibi sinemanrn anlatrm <ifeleri heniiz g<irtilmemektedir. Bu filmlerde iiyatro

izleyicisinin bakrg agrsrna yerregtirirmig sabit bir kamera karqrsrnda oyuncular tarafrndan
oynanan tlyatro oyunundan cn tanlnan sahncler firme gekilmiqtir. Bir sinema firnrinde
bulunan iki ti.irlii hareketten, kamera harekcti ve oyuncu hareketinden sadece oyuncu
harekctine sahiptirler. Qergevelcme, kamcra agrsr ve tilgeklcrinin hikaye anlatrmrna
herhangi bir katkrsr gdriilmemektedir. Sincmaya iligkin diger anlatrm 6gereri kurgu,
oyunculuk ve ses agrsrndan bakrldrfrnda, bu firmlcrde sinemayr sanat yapan en cinemli6!e olan kurgunun anlatlm yaratmak igin kullanmada bir iglevi bulunmamaktadrr.
Sahncler bir birini arkasrna eklcnerck filmrer olu$turulmuf tur. Sessiz
Shakespeareler'deki oyunculuk isc abartrh tiyatro oyuncululudur. Heniiz bir sinemaoyuncululu bu drinemde belirginlegmemigtir. Ses,e ise teknik olarak hen0z
ula$llamamlStlr.

Sinemada sesler (efcktler-konugmalar) tamamen konugmaya dayah tiyatrodan
farkh kullanrlmaktadrr. Sinemada scsler gdriintiiyii desteklemekiedir. Konugmaya dayah
bir anlatrmrn, gdriintiiye dayah bir anlatrma donti$tiirurmesi srrasrnda diyalogiardan dabir. tilgiide 

_ 
yararlanrlmasr gerekccektir. Sessiz Shakcspeareler'in ise bi olanagr

bulunmamaktadrr. Sriz konusu filmlerde diyalogla.n grictinden yararlanrlamadrgr igin
sadece konunun akrgrndan yararlanrlabilmigtir. Bu durum da aktanmr etkir;ifi;.
Sessiz ddnemde yaprlabilecek bir tiyatro uyarlamasr, kendi gdrtintii dilini bile hentiz
geli$tirmc agamasrnda olan bir arag tgin oldukga srnrrh g6rtilmektedir.
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Mckanlara bakrldr!rnda ise filmlerrn bty0k krsmrnrn stiidyoda qekilntrq

olmastnaralmendrgmckanlartdakullandr!rgdriilmektcdir.Dtgmekankullanrmtscssiz
Shakespearcler' i tiyatrodan t-arkhlagmrSlardtr

'sessiz 
Shaicspearclcr, sahip olduklarr krsa siirclerdc temcl aldrklan oyunun

konusunu poptilcr gekilde sunmuglardlr' Sonug olarak, sincmaya olan olumsuz g0r09lcri

Jcgiyiren,' remel uid,gt oyun hakkrnda bilgi vcrcn ve tiyatronun golgcsindcki yaprmlar

olarak agrklanabilir. Kendi gramcrini hcniiz oluqturamamlf slncmanln' tamamcn

diyaloglara dayanan tiyatro oyunlartnt yorumlamaya giicii yetcrsiz kalml$tlr'

Shakespeare oyunlart, Elizabcth gapr seyircilerine ve o gagln giirkcmli olmayan

salonlartna, blra, da olsa benzcyen nickelodeon'lardaki harcketli gori.intti izlcmcye

mcrakh halkrn karqtstna glkmlttlr' Oyunlartn sahip oldulu incelik ve zcka sinemantn

yolunu gizmesinde yardrmcl olmuqtur. Bundan sonraki geligme tiyatronun gtilgcsinin

drsrnda olacakhr.
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